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Mew Mew Amiche Vincenti
Cristina D'Avena

この曲を
再生する
には、こ
の QRコー
ドをスキ

ャンして

くださ

い。

この曲は以下によって提供されています:

1

モデル: B64 Series

EZ Link搭載ワイヤレスヘッド
フォン

FCC情報 (FCC ID: EMOB64A IC: 986B-
B64A HVIN: B64a)

This equipment complies with FCC RF radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules, operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

 Warning: Changes or modifications to this
unit not expressly approved by the party

使用前に充電してください
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responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

 Note: This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications.

However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

 Reorient or relocate the receiving antenna.
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Percorrendo la gioventù

Mew Mew amiche vincenti

Mew Mew amiche vincenti
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 Increase the separation between the
equipment and receiver.

 Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the
receiver is connected.

 Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

ISEDステートメント (CAN ICES-3 (B) /
NMB-3(B))

This equipment complies with IC RSS-102
radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device.
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This device comply with ISED RF exposure
requirement, users can obtain Canadian
information on RF exposure and compliance.

Any Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the
equipment.

Cet équipement est conforme aux limites
d'exposition aux radiations IC CNR-102 établies
pour un environnement non contrôlé.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu
dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L’appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, même si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

L'appareil est conforme aux exigences
d’exposition RF ISED, les utilisateurs peuvent
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Ma in questa prova non sei da sola

Cinque amiche brillanti e vincenti

Dai colori vivaci e splendenti

Mew e ancora Mew

Me le fusa le fai sempre e solo tu

Che gruppo, tante amiche tutte belle e vincenti

Con sembianze così sorprendenti

Mew e ancora Mew

Sguardi furbi e sorridenti per di più

Lottate contro il male

Grande rivale della legge universale

Cinque amiche sicure e vincenti

Dalle armi speciali e potenti

Mew e ancora Mew

Miagolando arriverai laggiù
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Cinque amiche sicure e vincenti

Dalle armi speciali e potenti

Mew e ancora Mew

Miagolando arriverai laggiù

Percorrendo la gioventù

Mew Mew amiche vincenti

Mew Mew amiche vincenti

Sfumano tutte le verità

E poi scopri nuove realtà

Se il destino all'improvviso cambia il tuo DNA

Dimmi un po' chi sei

Non sei più la stessa e tu lo sai

Hai corretto il copyright, ma chi sei?

Non sei più la stessa e adesso puoi

Trasformarti quando vuoi
5

obtenir des informations canadiennes sur
l’exposition aux RF et la conformité.

Tout changement ou modification non
expressément approuvé par la partie responsable
de la conformité pourrait annuler le droit de
l’utilidateur à utiliser l'équipement.

含まれるもの

B64ヘッドフォン

ディズニープ

リンセス

ディズニーア

ナと雪の女王
ディズニーエ

ンカント

USB充電ケーブル

取り外し可能なオーディオケーブル
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AUXジャックを使用すると、3.5mmヘッドフ
ォンジャックを備えた Bluetooth非対応デバイ
スで音楽を聴くことができます。付属のオーデ
ィオケーブルをヘッドフォンの右イヤーカップ
の AUXジャックと補助音楽ソースのヘッドフ
ォンジャックに接続します。ヘッドフォンは電
源「オフ」モードになっている必要がありま
す。

有線ヘッドフォンと同じように、音楽プレーヤ
ーの音量とトラックナビゲーションコントロ
ールを使用します。

ヘッドフォンの充電
Bluetoothヘッドフォンは内蔵の充電式バッテ
リーで動作します。ヘッドフォンを初めて使用
する前に、必ずバッテリーを充電してくださ
い。

バッテリーを充電するには、付属の USB充電
ケーブルの大きい方のプラグをコンピューター
または USB/ACアダプターの電源付き USBポ
ートに接続し、小さい方のプラグを右のイヤー
カップの側面にある USB充電ポートに接続し
ます。
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Non sei più la stessa e tu lo sai

Hai corretto il copyright, ma chi sei?

Non sei più la stessa e adesso puoi

Trasformarti quando vuoi

Ma in questa prova non sei da sola

Cinque amiche brillanti e vincenti

Dai colori vivaci e splendenti

Mew e ancora Mew

Me le fusa le fai sempre e solo tu

Che gruppo, tante amiche tutte belle e vincenti

Con sembianze così sorprendenti

Mew e ancora Mew

Sguardi furbi e sorridenti per di più

Lottate contro il male

Grande rivale della legge universale
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Mew Mew Amiche Vincenti
Cristina D'Avena

Mew Mew amiche vincenti

Mew Mew amiche vincenti

I giorni corrono e passano

E le storie non cambiano

È una spola tra casa e scuola

Ma fermarsi non si può

Sogni qualcosa, una novità

Per non essere sempre là

E il destino all'improvviso cambia il tuo DNA

Dimmi un po' chi sei
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ヘッドフォンの充電中は、充電インジケーター
が赤く点灯します。ヘッドフォンが完全に充電
され、使用可能になると、インジケーターは消
灯します。

バッテリーが完全に充電されると、通常のリス
ニングレベルで最大 24時間連続再生できま
す。最大音量で操作すると、音楽の再生時間が
短くなります。

注意:充電中は、バッテリー電力を節約し、充
電時間を最小限に抑えるために、ヘッドフォン
の電源がオフになります。

内蔵充電式リチウムイオン電池
このデバイスは、デバイスの寿命まで持続する
充電可能な内蔵リチウムイオン電池を使用して
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います。電池が切れたと思われる場合は、数回
充電してみてください。問題が解決しない場合
は、ユニットの修理を試みないでください。工
場サービスについては保証を参照してくださ
い。

コントロールとインジケーター

1 EZ Linkボタン

2 音量を上げる /次
のトラック

3 音量を下げる /前
のトラック

4 電源 /ペアリング
/電話 /再生 /一時
停止

5 USB充電ポート

6 AUXジャック

7 マイクロフォン

Bluetoothへの接続
1.初回電源投入時:自動ペアリング
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用されない場合があります。)この保証によ
り、お客様には特定の法的権利が付与されます
が、州によって異なるその他の権利も付与され
る場合があります。

上記の保証の免責事項を完全に遵守することに
同意し承認した場合、eKids製品の購入時に通
貨 (マネーオーダー、銀行小切手、またはクレ
ジットカード)を送金した時点で契約上拘束力
が生じます。

eKids, LLCが配布

ご質問やご意見は、当社のウェブサイト
www.ekids.comをご覧ください。

1299 Main Street Rahway, NJ 07065

B64-03192024-A

フィリピンで印刷
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と発送手順を入手してください。保証対象であ
ることを確認するには、販売領収書のコピーが
必要です。

保証の免責

注意:この保証は、製品が設計目的に沿って使
用される場合にのみ有効です。(i)過失または故
意、誤用または事故により損傷した製品、また
は権限のない人物により改造または修理された
製品、(ii)ひび割れまたは破損したキャビネッ
ト、または過度の熱により損傷したユニット、
(iii)デジタルメディアプレーヤー、CD、また
はテープカセット (該当する場合)の損傷、(iv)
この製品を工場サービスセンターに発送し、所
有者に返送する費用は保証の対象になりませ
ん。この保証はアメリカ合衆国でのみ有効であ
り、元の購入者以外の製品の所有者には適用さ
れません。eKidsまたはその関連会社、契約業
者、再販業者、それらの役員、取締役、株主、
メンバー、または代理店は、いかなる場合も、
お客様または第三者に対して、結果的または付
随的な損害、逸失利益、実際的、模範的、懲罰
的損害について責任を負いません。 (州によっ
ては、黙示の保証の制限や結果的損害の除外を
認めていないため、これらの制限はお客様に適
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初めてヘッドフォンの電源を入れるとき
は、右のイヤーカップにある電源/再生/一時停
止ボタンを、LEDが点滅するまで約 3秒間押し
続けます。ヘッドフォンの電源を初めて入れる
と、赤と青の LEDが点滅して自動ペアリング
モードになります。

a)デバイスで Bluetoothが有効になってい
ることを確認します (設定またはオプションで
確認します)。

b) Bluetoothデバイスを使用して、製品の
Bluetoothペアリング名を選択します。

-ディズニープリンセスの場合：「EZ-Link
B64DP」

-ディズニーアナと雪の女王用：「EZ-Link
B64FR」

-ディズニーエンカント用：「EZ-Link
B64EN」

c)注意:ペアリングプロセスを完了するた
めに Bluetoothデバイスがパスワードまたは
PINを要求した場合は、デバイスのキーパッド
で「0000」と入力します。これで、Bluetooth
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デバイスから Bluetoothヘッドフォンにワイヤ
レスで音楽をストリーミングする準備が整いま
した。

2.標準電源オン：自動リンクモード

初回以降、ヘッドフォンの電源を入れる
と、青色の LEDがゆっくり点滅し、ヘッドフ
ォンが自動リンクモード (以前にペアリングし
たデバイスに再リンクしようとしている)にな
っていることを示します。このモードは、通常
のペアリング範囲 (約 33フィート)内にありま
す。ヘッドフォンが範囲内にある以前にペアリ
ングしたデバイスを見つけられない場合、LED
が赤と青で点滅し始め (新しいデバイスのペア
リング用)、デバイスが接続されていない場合は
3分後に電源が切れます (バッテリー寿命を節
約するため)。

3.ヘッドフォンと Bluetoothデバイスを手動で
ペアリングする

注意:手動ペアリングプロセスを開始する
には、ヘッドフォンを「オフ」にする必要があ
ります。ヘッドフォンを「オフ」モードにし
て、右のイヤーカップにある電源/再生/一時停
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ッテリーの液漏れや劣化が発生する可能性があ
ります。バッテリーをいかなる液体にも絶対に
さらさないでください。バッテリーを直射日光
や火などの高熱に絶対にさらさないでくださ
い。バッテリーパックを、内部温度が過度に高
くなる可能性のある換気の悪い車内で使用しな
いでください。バッテリーは常に幼児や小さな
子供の手の届かない場所に保管してください。

限定 1年間保証情報
eKidsは、この製品が通常の使用および条件下
で、購入日から 1年間、製造上および材料上の
欠陥がないことを保証します。この製品が満足
のいくように機能しない場合は、まず最初に最
初に購入した店舗に返品することをお勧めしま
す。それでも問題が解決せず、保証期間中に欠
陥または故障のためにサービスが必要な場合、
eKidsは、この製品を無償で修理するか、また
は eKidsの裁量で交換します。この決定は、カ
スタマーサービスが承認した工場サービスセ
ンターにこの製品が届けられたときに、欠陥ま
たは故障が確認された場合に行われます。サー
ビスが必要な場合は、www.ekids.com/supportの
カスタマーサービスに連絡して、返品承認番号
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ご自身でバッテリーを交換しないでください。
ユニットが損傷する可能性があり、保証が無効
になります。使用済みのバッテリー/電子機器
には有毒物質が含まれているため、一般の固形
廃棄物と一緒に廃棄しないでください。使用済
みのバッテリー/電子機器は、常に地域の規制
に従って廃棄してください。現在、多くの電子
機器小売業者がバッテリーやその他の電子部品
を無料でリサイクルしています。お近くの回収
場所を見つけるには、www.call2recycle.comに
アクセスしてください。

注意
このデバイスで使用されているバッテリーは、
取り扱いを誤ると火災、爆発、化学火傷の危険
を及ぼす可能性があります。バッテリーが液漏
れ、変色、変形、または何らかの異常を呈して
いる場合は、絶対に使用または充電しないでく
ださい。ユニットを分解したり、バッテリーを
取り外そうとしたりしないでください。アルカ
リ溶液またはその他の電解物質が漏れる原因に
なります。バッテリーを充電する前に、必ず温
度が 5°C〜 35°C (41° - 95°F)であることを確
認してください。この警告に従わない場合、バ

11

止ボタンを約 7秒間押し続けます。LEDが赤と
青で点滅します。電源/再生/一時停止ボタンを
放します。ペアリングを完了するには、上記の
手順 1の a-cペアリング手順に従ってくださ
い。

EZ Linkセットアップアプリのインス
トール

EZ Linkセットアップアプリを使用すると、さ
まざまな音楽ストリーミングサービスでお気に
入りの Disneyプレイリストにアクセスできま
す。この機能は、使用前に有効にする必要があ
ります。

アプリを設定するには:

 Apple Storeまたは
Google Playから無料の EZ
Link Setupアプリをダウンロ
ードし、Bluetooth対応の iOS
または Androidデバイスにイ

ンストールします。

 Bluetoothデバイスの電源がオンになって
いて、ヘッドフォンに接続されていること
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を確認してください。

 EZ Linkセットアップアプリの指示に従っ
て、優先する音楽ストリーミングサービ
スを選択し、セットアップを完了します。

 EZ Link機能をシームレスに使用するに
は、Bluetooth対応デバイスで EZ Linkセ
ットアップアプリを開いたまま実行して
おきます。

EZ Linkボタンの使用
アプリが有効になったら、ヘッドフォンの EZ
Linkボタンを使用して Disneyプレイリストに
アクセスします。

 EZ Linkボタンを 1回押すと、選択したス
トリーミングサービスに接続し、製品を
テーマにしたカスタムの Disneyプレイリ
ストをお楽しみいただけます。

 EZ Linkボタンを長押しすると、Disney
Hitsプレイリストに接続され、さらに素晴
らしい音楽を楽しむことができます。

注意:製品は、EZ Linkセットアップアプリを実
行している iOSまたは Androidデバイスとペア
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シスタント 2〜3秒間押し続けます。

Bluetoothをリ
セット/ペアリ
ングしたデバ

イスをすべて

クリア

ペアリングモード中に、音量
アップ/次のトラックを 5秒間
押し続けます。

ヘッドフォン

をオフにする

電源/再生/一時停止ボタンを
5秒間押し続けると、LEDイ
ンジケーターが赤くなり、そ
の後消灯します。60分間音楽
が再生されない場合、ヘッド
フォンは自動的にオフになり
ます。

EZ-Linkボタン -基本機能 (この機能を有効にす
るには、EZ Linkセットアップアプリを使用し
ます)

ショートプレ

ス

カスタムディズニープレイリ

ストに接続する

押したままに
する

ディズニーヒットプレイリス

トに接続

警告/ユニットの廃棄
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音量を下げる 再生中に音量ダウン/前のトラ
ックボタンを押します（押し
続けると高速設定になりま
す）

かかってきた

電話に応答す
る

着信音が聞こえたら、電源/再
生/一時停止ボタンを短く押し
ます。

注:通話に応答すると音楽は自
動的に一時停止し、通話を終
了すると再開されます。

通話を終了す
る

通話を終了して「電話を切
る」には、電源/再生/一時停
止ボタンを短く押します。

電話とヘッド
フォン間で通
話を転送する

通話中に、電源/再生/一時停
止ボタンを 2秒間押し続けま
す。

最後にダイヤ
ルした番号

通話が行われていない場合
は、電源/再生/一時停止ボタ
ンを 2回押して、最後の番号
をダイヤルし直します。

Siri/Googleア 電源/再生/一時停止ボタンを
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リングする必要があります。ストリーミングサ
ービスとプレイリストに接続するには数秒かか
る場合があります。一部のストリーミングサー
ビスでは、Bluetoothデバイスで [再生]を押す
必要があります。アプリの使用時にユーザー情
報は収集されません。

アプリのトラブルシューティング

EZ Linkボタンを押してもプレイリストが開か
ない場合:

- Bluetoothデバイスがヘッドフォンに接続
されていることを確認します。

- EZ Link Setupアプリが「ロック解除され
た」Bluetoothデバイスにインストールされ、
実行されていることを確認します。

- EZ Linkボタンが有効になっていることを
確認します (EZ Linkセットアップアプリ経
由)。

EZ Link機能とアプリに関する追加情報につい
ては、お使いの製品に一致する QRコードをス
キャンしてください。

ディズニープ ディズニーア ディズニーエ
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リンセス ナと雪の女王 ンカント

次の表は、Bluetoothヘッドフォンの基本的な
機能を説明しています。

関数 必要なアクション

ヘッドフォン

をオンにする

ヘッドフォンが「オフ」のと

きに、電源/再生/一時停止ボ
タンを LEDインジケーターが
青色に点滅するまで 3秒間押
し続けます。

ペアリングモ

ードに入る
ヘッドフォンが「オフ」のと

きに、電源/再生/一時停止ボ
タンを、LEDインジケーター
が赤と青に交互に点滅するま
で 7秒間押し続けます。

ペアリング Bluetoothデバイスが「オン」
になっていて検出可能である
ことを確認してください。デ
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バイスの Bluetoothメニューで
製品を選択してペアリングを
完了してください。

再生 /一時停
止

電源/再生/一時停止ボタンを
短く押すと再生が開始されま
す。短く押すと再生が一時停
止されます。短く押すと再生
が再開されます。

次のトラック
へスキップ

再生中に音量アップ/次のトラ
ックボタンを 2回押します。

現在のトラッ
クの先頭へス
キップ

トラックの再生中に 5秒経過
したら、音量ダウン/前のトラ
ックボタンを 2回押します。

前のトラック
の先頭へスキ
ップ

最初の 5秒間を再生している
トラックで、音量ダウン/前の
トラックボタンを 2回押しま
す。

音量を上げる 再生中に音量アップ/次のトラ
ックボタンを押します（押し
続けると高速設定になりま
す）


